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MINISTERSTVO ZAHRANIČNÝCH VECÍ A EURÓPSKYCH ZÁLEŽITOSTÍ 

SLOVENSKEJ REPUBLIKY 

Z Á P I S N I C A č. 3 z vyhodnotenia splnenia podmienok účasti  

Vyhodnotenie splnenia podmienok účasti bolo uskutočnené podľa § 40 zákona  

č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní“) v nadväznosti na § 66 zákona 

o verejnom obstarávaní a bod č. 22 časti A.1 „Pokyny pre záujemcov/uchádzačov“ súťažných 

podkladov. 

Názov verejného obstarávania: Zákazka na zabezpečenie prepravy zásielok na roky  

2026-2030 

Typ a postup vo verejnom obstarávaní: nadlimitná zákazka zadávaná postupom verejnej 

súťaže. Verejná súťaž zadávaná podľa § 66 zákona o verejnom obstarávaní. 

Verejný obstarávateľ Ministerstvo zahraničných vecí a európskych záležitostí SR (ďalej aj 

„verejný obstarávateľ“) vyhlásil verejné obstarávanie na predmet „Zákazka na zabezpečenie 

prepravy zásielok na roky 2026-2030. Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania bolo 

zverejnené v Úradnom vestníku EÚ č. 47/2026 dňa 09.03.2026 pod číslom 161734-2026  

a vo Vestníku verejného obstarávania č. 48/2026 dňa 10.03.2026 pod značkou 3597-MSS. 

V stanovenej lehote na predkladanie ponúk (do 10.04.2026 do 10:00:00 hod.) boli 

prostredníctvom elektronického prostriedku JOSEPHINE doručené ponuky od nasledovných 

uchádzačov: 

1. AGS Bratislava International Movers, s.r.o., IČO: 35761571, Prístavná 10, 82109 

Bratislava, predložil ponuku dňa 08.04.2026 o 09:46:34 hod. 

2. R-CARGO Slovakia s. r. o., IČO: 36859265, Werferova 3782/6, 04001 Košice, predložil 

ponuku dňa 08.04.2026 o 10:12:32 hod. 

Doterajší priebeh je uvedený v Zápisnici č. 1 z vyhodnotenia splnenia podmienok účasti zo dňa 

21.04.2026 a v Zápisnici č. 2 z vyhodnotenia splnenia podmienok účasti - k žiadosti uchádzača 

o predĺženie lehoty na predloženie dokladov zo dňa 29.04.2026. 

Uchádzač R-CARGO Slovakia s. r. o.: 

V nadväznosti na vyhodnotenie splnenia podmienok účasti týkajúcej sa technickej alebo 

odbornej spôsobilosti komisia verejného obstarávateľa požiadala Odbor správy budov 

a zabezpečenia služieb MZVEZ SR emailom dňa 24.04.2026 o doplnenie údajov 

k poskytovanému plneniu vo vzťahu k dokumentu „Referencia zo dňa 17.03.2026“ 

predloženému v ponuke uchádzača. Odbor správy budov a zabezpečenia služieb MZVEZ 

emailom zo dňa 28.04.2026 uviedol, že v období 09.03.2023 - 09.03.2026 bol počet plnení 228 

v celkovej sume 1 430 349,84 EUR bez DPH, ďalej potvrdil, že plnenie bolo realizované 

spôsobom „door to door“, a že predmetom prepravy bola pošta, reprezentačný tovar, potraviny, 

materiálno technické zabezpečenie a osobné veci zamestnancov. Tiež potvrdil, že plnenie 

dodané od 01.01.2026 – do 09.03.2026 bolo dodané v rozsahu, miera spokojnosti 

s dodržiavaním povinností dodávateľa je 100 % (t.j. rovnako ako hodnotenie plnenia dodaného 

v období od 01.01.2023 do 31.12.2025, ku ktorému sa Referencia zo dňa 17.03.2026 viaže). 
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Komisii nie sú známe žiadne skutočnosti, ktoré by zakladali dôvod na vylúčenie uchádzača 

podľa § 40 ods. 6 a ods. 8 zákona o verejnom obstarávaní. 

Záver: Uchádzač preukázal splnenie podmienok účasti týkajúcej sa technickej alebo odbornej 

spôsobilosti účasti podľa § 34 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom a stanovených v časti 

„Podmienky účasti 2“ oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania. 

Uchádzač AGS Bratislava International Movers, s.r.o., 

Uchádzač AGS Bratislava International Movers, s.r.o., bol listom č. 023615/2026-ODVO-13 

„Žiadosť o vysvetlenie alebo doplnenie predložených podkladov a žiadosť o predloženie 

dokladov nahradených jednotným európskym dokumentom“ zo dňa 21.04.2026 (ďalej len 

„Žiadosť o vysvetlenie/doplnenie predložených podkladov“) v súlade s § 40 ods. 4 a § 39 ods. 

6 zákona o verejnom obstarávaní požiadaný o vysvetlenie alebo doplnenie predložených 

podkladov/dokladov nahradených JED. Verejný obstarávateľ odoslal uchádzačovi predmetnú 

žiadosť prostredníctvom elektronického prostriedku JOSEPHINE dňa 22.04.2026. Lehota na 

vysvetlenie alebo doplnenie predložených podkladov/dokladov nahradených JED mala 

v zmysle listu verejného obstarávateľa uplynúť dňa 05.05.2026. Uchádzač dňa 28.04.2026 

požiadal verejného obstarávateľa o predĺženie lehoty na predloženie dokladov. Verejný 

obstarávateľ predĺžil uchádzačovi lehotu na predloženie dokladov o ďalšie 4 pracovné dni, t.j. 

predĺžil lehotu na predloženie vysvetlenie/doplnenie predložených podkladov a o predloženie 

dokladov nahradených jednotným európskym dokumentom do 11.05.2026. 

Vyhodnotenie splnenia podmienok účasti vo vzťahu k podmienkam účasti týkajúcich sa 

osobného postavenia uvedených v bode 4.2.2 oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania je 

uvedené v Zápisnici č. 1 z vyhodnotenia splnenia podmienok účasti, v ktorej komisia 

skonštatovala, že prostredníctvom portálu OverSi bolo preukázané splnenie podmienky účasti 

podľa § 32 ods. 1 písm. c) a d) zákona o verejnom obstarávaní. 

K podmienke účasti uvedenej v bode 4.2.2 oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania 

„Čisto vnútroštátne dôvody vylúčenia ... A) Uchádzač preukazuje splnenie podmienky účasti, 

že je oprávnený poskytovať službu podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní 

...“ komisia preverením odpisu registra právnických osôb získaného z portálu OverSi komisia  

zistila, že uchádzač má v predmete podnikania zapísané činnosti, na základe ktorých je 

oprávnený poskytovať služby tvoriace predmet verejného obstarávania, čím spĺňa  

§ 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní.  

Vyhodnotenie dokladov predložených uchádzačom v zmysle Žiadosti o vysvetlenie/doplnenie 

predložených podkladov: 

Bod č. 1 Žiadosti o vysvetlenie/doplnenie predložených podkladov: predloženie plnej 

moci/splnomocnenia pre p. Justas Cemnolonskas od oprávnenej osoby minimálne v rozsahu  

na podpisovanie dokumentov tvoriacich obsah ponuky.  

Uchádzač predložil dňa 07.05.2026 dokument označený ako „General POA.“ Dokument 

obsahuje plnomocenstvo od spoločnosti AGS Bratislava International Movers, s.r.o., za ktorého 

koná konateľ Elie Alian TAIEB, udelené p. Justasovi Cemnolonskasovi. Z obsahu 

plnomocenstva vyplýva, že p. Justas Cemnolonskas má zastupovať uchádzača vo všetkých 

veciach spojených s bežnou činnosťou uchádzača, najmä má zastupovať uchádzača vo všetkých 

bežných obchodných veciach, pracovných a interných veciach, v správnych a iných konaniach. 

Plnomocenstvo je vydané na obdobie jedného roka, je podpísané p. TAIEBOM  

a p. Cemnolonskasom dňa 16.06.2025. Súčasťou dokumentu je aj Prekladateľská doložka 

prekladateľa. 
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Záver: Komisia konštatuje, že predmetný dokument predložený verejnému obstarávateľovi dňa 

07.05.2026 bol predložený v lehote stanovenej verejným obstarávateľom, a vyplýva z neho 

oprávnenie na podpisovanie ponuky. 

Bod č. 2 Žiadosti o vysvetlenie/doplnenie predložených podkladov: predloženie podpísaného 

jednotného európskeho dokumentu 

Uchádzač predložil dňa 07.05.2026 jednotný európsky dokument označený ako „espd  

– response.“ V dokumente absentuje podpis.  

Podľa § 40 ods. 6 písm. h) zákona o verejnom obstarávaní, verejný obstarávateľ a obstarávateľ 

vylúčia kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak nepredložil 

po písomnej žiadosti podľa ods. 4 vysvetlenie alebo doplnenie predložených dokladov v určenej 

lehote. 

Záver: Komisia konštatuje, že predmetný dokument predložený verejnému obstarávateľovi 

dňa 07.05.2026 bol predložený v lehote stanovenej verejným obstarávateľom, avšak tento 

dokument nie je podpísaný. Komisia odporúča vylúčiť uchádzača z procesu verejného 

obstarávania v súlade s § 40 ods. 6 písm. h) zákona o verejnom obstarávaní. 

Bod č. 3 Žiadosti o vysvetlenie/doplnenie predložených podkladov: predloženie potvrdenia  

od zdravotnej poisťovne Union, a.s. nie staršie ako 3 mesiace, že neeviduje pohľadávky po 

splatnosti podľa osobitných predpisov v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania 

alebo obvyklého pobytu. Uvedené sa týka podmienky účasti týkajúcej sa osobného postavenia 

uvedenej v § 32 ods. 1 písm. b) zákona o verejnom obstarávaní vo vzťahu k pohľadávkam 

zdravotnej poisťovne, resp. v podmienky účasti týkajúcej sa uvedenej v bode 4.2.2 oznámenia 

o vyhlásenia o verejného obstarávania, cit.:„... Dôvody týkajúce sa platby daní alebo 

príspevkov na sociálne zabezpečenie. ..“ 

Uchádzač predložil dňa 07.05.2026 verejnému obstarávateľovi 3 dokumenty týkajúce sa 3 

rôznych fyzických osôb vydaných Sociálnou poisťovňou. Komisia preskúmaním ich obsahu 

konštatuje, že tieto dokumenty sa netýkajú verejným obstarávateľom požadovaného potvrdenia 

od zdravotnej poisťovne Union, a.s.. Komisia prostredníctvom portálu OverSi dňa 14.5.2026 

overila, že v časti „Zoznam zistených skutočností za jednotlivé zdravotné poisťovne“ 

dokumentu „Potvrdenie o evidencii/neevidencii pohľadávok po splatnosti na poistnom na 

verejné zdravotné poistenie“ je k Union zdravotnej poisťovni naďalej uvedené, že subjekt si 

nesplnil oznamovacie povinnosti, z tohto dôvodu nie je možné k dátumu overenia (13.05.2026) 

reálne vyčísliť pohľadávky po splatnosti. 

Podľa § 40 ods. 6 písm. h) zákona o verejnom obstarávaní, verejný obstarávateľ a obstarávateľ 

vylúčia kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak nepredložil 

po písomnej žiadosti podľa ods. 4 vysvetlenie alebo doplnenie predložených dokladov v určenej 

lehote. 

Záver: Komisia konštatuje, že uchádzač v lehote stanovenej verejným obstarávateľom 

nepredložil požadované potvrdenie od zdravotnej potvrdenia Union, a.s. nie staršie ako 3 

mesiace, že neeviduje pohľadávky po splatnosti podľa osobitných predpisov v Slovenskej 

republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu. Komisia odporúča vylúčiť 

uchádzača z procesu verejného obstarávania v súlade s § 40 ods. 6 písm. h) zákona o verejnom 

obstarávaní. 

Bod č. 4 Žiadosti o vysvetlenie/doplnenie predložených podkladov: preukázanie splnenia 

podmienky účasti týkajúcej sa osobného postavenia podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona 
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o verejnom obstarávaní. V zmysle § 39 ods. 6 zákona o verejnom obstarávaní verejný 

obstarávateľ  za účelom preukázania splnenia tejto podmienky účasti vo vzťahu ku štatutárnemu 

orgánu - konateľovi p. Elie Alain Taieb ako fyzickej osobe požiadal uchádzača o preukázanie 

jej splnenia. 

Uchádzač predložil dňa 06.05.2026 dokument zo dňa 28.04.2026 vo francúzskom jazyku 

označený ako „Criminal record - Alain TAIEB.“ Uchádzač následne predložil dňa 07.05.2026 

dokument označený ako „new doc 2026-05-07 09.25.20“ obsahujúci totožný dokument ako 

„Criminal record - Alain TAIEB“, ktorý je vyhotovený vo francúzskom jazyku a je okrem iného 

opatrený odtlačkom okrúhlej pečiatky Ministerstva spravodlivosti Francúzskej republiky, 

Štátny register trestov. Súčasťou podkladov predložených uchádzačom dňa 07.05.2026 je aj 

úradný preklad dokumentu označeného ako „Criminal record - Alain TAIEB“ do slovenského 

jazyka. Z úradného prekladu do slovenského jazyka vyplýva, že dokument bol dňa 28.04.2026 

vydaný Ministerstvom spravodlivosti Francúzskej republiky, Štátny register trestov, je opatrený 

odtlačkom okrúhlej pečiatky Ministerstva spravodlivosti Francúzskej republiky, Štátny register 

trestov a podpísaný p. Sébastien PIEVE, Trestný súd, Vedúci odboru Štátneho registra trestov.  

Dokument je označený ako „Výpis č. 3“ a týka sa p. Elie Alian Taieb. Ako aj vyplýva z Výpisu 

č. 3, register trestov neobsahuje žiaden záznam. Súčasťou dokumentu je aj Prekladateľská 

doložka prekladateľa.  

Záver: Komisia konštatuje, že predmetný dokument predložený verejnému obstarávateľovi  

v dňoch 06.05.2026 a 07.05.2026 bol predložený v lehote stanovenej verejným obstarávateľom, 

a  uchádzač Výpisom z registra trestov č. 3 preukázal splnenie predmetnej podmienky účasti 

týkajúcej sa osobného postavenia vo vzťahu k štatutárnemu orgánu uchádzača.  

Bod č. 5 Žiadosti o vysvetlenie/doplnenie predložených podkladov: predloženie vyplneného  

a podpísaného čestného vyhlásenia, že uchádzač nemá uložený zákaz účasti vo verejnom 

obstarávaní potvrdený konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta 

podnikania alebo obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní. 

Uchádzač predložil dňa 28.04.2026 verejnému obstarávateľovi podpísané a vyplnené čestné 

vyhlásenie zo dňa 28.04.2026, v ktorom vyhlásil, že nemá uložený zákaz účasti vo verejnom 

obstarávaní potvrdený konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta 

podnikania alebo obvyklého pobytu. 

Záver: Komisia konštatuje, že predmetný dokument predložený verejnému obstarávateľovi v 

dňa 28.04.2026 bol predložený v lehote stanovenej verejným obstarávateľom, a ním uchádzač 

preukázal splnenie  predmetnej podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom 

obstarávaní. 

Bod č. 6 Žiadosti o vysvetlenie/doplnenie predložených podkladov: predloženie 

vysvetlenia/doplnenia k referencii predloženej v ponuke, aby v nej bolo jednoznačne 

preukázané splnenie obsahových požiadaviek v zmysle tohto bodu Žiadosti 

o vysvetlenie/doplnenie predložených podkladov.  Verejný obstarávateľ požiadal, aby uchádzač 

zároveň takto doplnenú referenciu v anglickom jazyku predložil spolu s úradným prekladom 

do slovenského jazyka, prípadne požiadal o doplnenie referencie priamo v slovenskom jazyku 

potvrdenú odberateľom. Týka sa preukázania splnenia podmienky účasti týkajúcej sa technickej 

alebo odbornej spôsobilosti podľa časti „Podmienka účasti 2 - Typ podmienky účasti: Zoznam 

dodávok služieb (§34 ods. 1 písm. a)“ oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania. 

Podľa § 40 ods. 6 písm. h) zákona o verejnom obstarávaní, verejný obstarávateľ a obstarávateľ 

vylúčia kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak nepredložil 
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po písomnej žiadosti podľa ods. 4 vysvetlenie alebo doplnenie predložených dokladov v určenej 

lehote. 

Záver: Komisia konštatuje, že uchádzač v lehote stanovenej verejným obstarávateľom 

nepredložil požadované vysvetlenie/doplnenie predloženej referencie. Zároveň nepredložil 

žiadny iný doklad preukazujúci splnenie predmetnej podmienky účasti. Komisia odporúča 

vylúčiť uchádzača z procesu verejného obstarávania v súlade s § 40 ods. 6 písm. h) zákona 

o verejnom obstarávaní. 

Bod č. 7: Žiadosti o vysvetlenie/doplnenie predložených podkladov: predloženie vyplneného  

a podpísaného čestného vyhlásenia, v ktorom uchádzač vyhlási, že spoločník uchádzača -

Spoločnosť MOBILITAS (SIREN: 950 026 104), 14 RUE DENIS PAPIN 95250 

BEAUCHAMP Francúzska republika a členovia manažmentu CASTRO CEDRIC vo funkcii 

„Administrateur, Directeur Général“ člen manažmentu TAIEB ELIE, ALAIN vo funkcii 

„Président du conseil d’administration, Administrateur“, člen manažmentu MASANET 

GREGORY vo funkcii „Membre du directoire, Directeur général délégué spĺňajú podmienku 

účasti podľa § 32 ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní. Verejný obstarávateľ v Žiadosti 

o vysvetlenie/doplnenie predložených podkladov požiadal uchádzača, aby do čestného 

vyhlásenia uviedol prípadne ďalšie osoby spĺňajúce definíciu inej osoby podľa § 32 ods. 7 

zákona o verejnom obstarávaní, ak existujú a nech vyhlási, že spĺňajú podmienku účasti podľa 

32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní. Podľa § 40 ods. 6 písm. h) zákona o verejnom 

obstarávaní, verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas verejného 

obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak nepredložil po písomnej žiadosti podľa ods. 4 

vysvetlenie alebo doplnenie predložených dokladov v určenej lehote. 

Záver: Komisia konštatuje, že uchádzač v lehote stanovenej verejným obstarávateľom 

nepredložil požadované doplnené čestné vyhlásenie. Komisia odporúča vylúčiť uchádzača 

z procesu verejného obstarávania v súlade s § 40 ods. 6 písm. h) zákona o verejnom 

obstarávaní. 

Dôvody, pre ktoré člen komisie odmietol podpísať zápisnicu alebo podpísal zápisnicu  

s výhradou: Neuplatnilo sa. 

Za verejného obstarávateľa:  

1. Mgr. Ing. Adriana Gajdošová  

(predsedníčka komisie bez práva vyhodnocovať ponuky)        ..............................................  

2. JUDr. Slavomíra Ujmiaková 

(členka komisie bez práva vyhodnocovať ponuky)                   .............................................. 

3. Ing. Petra Pabišová, PhD. 

(členka komisie)                                                            .............................................. 

4. Ing. Robert Bittner 

(člen komisie)                                           ...............................................                      

5. JUDr. Andrea Koštialová 

(členka komisie)                          .............................................. 

 

V Bratislave dňa 14.05.2026 


